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TANULOK LAPJA576 és másfele-

m JÄ-1""""
legnehezebb, mert enhez

Berkes László, Fischer I. Baum József, Zuge, Sándor.

iÄfrÄtÄFöldes! József, Tóth Imre, l.mgauer Ferencz, Man-

SSL“£ Ä
Gergely, Kohu Vilmos, Bricbta Manó, Konecsny Béla 

A kitűzött könyvjutalmat Engel József nyerte e

kell leginkább valódi 
történetek hatásaszelni a

*—í is" *-*«“VT
a tartalomtól. A humoros törte- 

nélkül, hogy

attól függ. hogyan 
télietek hatása magától
netet tetszés szerint el lehet nyujtan, amiss

lehetőt annak a gyanúnak az 
valami mulatságos dolgot akarna 

ki komikus

A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt
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Egész evre 
Fél evre ... .
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

főgymnasiumi tanar.
ros
kotás, a milyet Kiadja a „Kosmos” múintezet, kó- és 

könyvnyomda és hírlapkiadó reszv.-társ.
él

ni indenszelő megtesz 
oszlatására, mintha ő
elmondani. Egészen másképen tesz ez, a

Szerkesztői telefon. -ÄÄSÄÄ;
—»■«, m,

„uk és furcsának találja. A hatás, melyet története el- 
sokszor olyan boldoggá teszi, hogy a 

arczczal tekintve körül, kétszer-

orrára kitti az Szemere Miklós tamilé ételből*
Nyitván.

| | I l i i I I M I I I I I I I 1111*111 I I 1 I l i I l I LI I I 1 1 1 li lU 11 tK vadásztak, ablakokat törtek, s ha felidéztetének, 
nem jelenének meg s nem vala hántások.

És mégis Patak, minden fogyatkozások mellett, 
mely (lakat neveie már akkor!»

A Rákóczi ifjak, Kazinczy, a Szemere csa
lád tagjai, Tompa Mihály, Pap Endre, Tóth 
Ede stb. valamennyien a pataki iskola neveltjei.

Szemere Miklós 1809—1812-ben Patakon vé
gezte elemi iskoláit. Ezen idő alatt érte a szel
lemileg és testileg egyaránt kitünően fejlődő 
gyermeket a legsúlyosabb csapás: 1811-ben
veszi hírül édes atyjának halálát. Ez időtől 
kezdve az angyali lelkületű édes anyára nehe
zedett Miklós neveltetésének egész gondja. 
Mindamellett, hogy az édesanya nem vala elég 
erős a fürge, felsőbbséget nem ismerő ifjú felett 
kellő szigorú felügyeletet gyakorolni, Miklós 
mégis jó utón haladt. A gyermekkel született 
jellemszilárdság, erős önérzet, végtelen becsü
letesség és szivnemesség korán férfiúvá érlelték 
és nem engedték, hogy a tisztesség ösvényé
ről letérjen. Ezen tulajdonai mellett korán ki
fejlődött benne a függetlenségi vágy, a lázas 
mozgékonyság, szeszély és kifogyhatatlan humor, 
mely élete utolsó pillanatáig hűséges kísérő 
társa volt és olykor a cynizmus haláráig ter
jedő kedvcsapongás.

Elemi tanulmányait a legjobb sikerrel végez
vén, 1813-ban Eperjesre, a következő évben 
pedig Lőcsére küldte édes anyja a német nyelv 
elsajátítása végett. A nemetek és a tótok között 
eltöltött két év után, melynek lefolyta alatt kép
zelhetni, hány szláv és germán legénykét pü- 
lült el — ismét a pataki iskola hallgatói közé 
iratkozott. — Az említett két év alatt a né
met nyelvben nagy jártasságot szerzett magá
nak. Huba vezér tüzesvérü sarjadéka meg-

sárospataki főiskolát méltán nevezhetjük Fel
méri Lajossal azon intézmények egyikének, 

- a melyek egyidősek hazánkban a szellem 
értelmi és erkölcsi emancipátiójával s mint 
ilyenek egyfelől a hit, a lelkiismeret és politi
kai szabadság, másfelől a nemzeti érzület véd- 
várai.

A magyarországi protestantismusra járt sa
nyarú idők megzavarták ez iskola nyugalmát 
is. Bessenyei György és Kazinczy Ferencz em
lékeznek meg e szomorú időkről. Viharos idők 
zúgtak el az épület hatalmas falai fölött, de a 
Rákócziak, Lóránt fiák mindig siettek az okozott 
károkat kipótolni. Kazinczy Ferencz az iskolá
nak a gyermekkorabeli állapotáról élénk képet 
rajzol. Ha ki most ismeri a virágzó Patakot, 
nem fogja hihetni, mely bomlott állapotban 
vala az mind addig, inig azt Vay József ujja 
nem teremtette. A philosophia professzora halá
los betegségben fekvék, midőn keze alá jutot
tam, és néhány hónapig sinylett; a históriákat 
és természeti törvényt tanító fólesztendcig sem 
tarta le ez két szemeinek csaknem teljes elsüt ó- 
tedésük miatt; az, a ki Ideológiát tanított, öt 
esztendő alatt rnene végig tudományán, pedig 
keze alá minden hatodik hónapban uj hallgatók 
,i övének által ; a negyediket, ki physical és ma- 
thesist tanított, senki nein akará hallgatni, kép- 
zelhetetlen nyerseségei miatt, s a megbetegedett 
vagy Patakról eltávozott professzornak nem vala 
supplense. Professzorok, tanulók el távozónak 
Patakról minden hír nélkül s künmulatának 
valamig kedvük tartó. A publicusok (talárisba 
nem öltözött hallgatók) kártyáztak, tánezoltak,

* Mutatványul Percnyi József kegyesrendi tanár urnák 
Sz. M.-ról irt érdekes munkájából, melyet olvasóinknak 
ezennel a legmelegebben ajánlunk.

A
L L. Ózsák. íme. - 

Miklós barátunk, nem is rébuszok! Ilyen kérdéseket 
iskolában minden nap lehet hallani. — T. Kunfi Zsig- 

Köszönettel vettük, adjuk. Az idea minden-
N. Béla.

az

mondásával dórt,
mond ur.
esetre igen jó és örömmel járulunk hozzá. - . . „

tudomány ás erény maradandó javunk, az igaz; háromszor

csattanót, diadalmas
is megismételi. Mindezt pedig látni neuem

a történet.komikus:,hhnak tűnik föl. mint magaHogy a
lehet. A tolakodásde hogy „a

legszebb remiim ‘. rosszul van 
hogy Kalocsán hallotta volna, hogy az 
«követel honfiúi vért., annyira hivságosság. Bizony az

ön éidemes

oly babér, mely humornak sirját ássa ... Az amer: 
sajátságos. Szereti összekötni és 

tartozó dolgokat, a lcg-

valódi, az aranyos 
kai humor egészen

magát, hogy milyen bolondot művelt, 
szimulál. Másik jellemző vonása az 

határozott

nem

nek. Különben a vers rettenete; rossz,

ÜllliÄli
Legnagyobb humoristáink egyike. Arfemus Ward úgy
szólván csak pauzákkal dolgozik. Minden történetét

elevenen és vervvel kezdi elbeszélni. Aztán mintha

csak rajtakapva

lesz, sorát ejtjük. —

feledte, nem
kivan Horváth Balázsét (Lampel), a 
lAthenaeum) ajánljuk. Ha nagyobbat óhajt, szerezze meg 

W öiterbuch der Römischen Alterthu- 
forditotta dr. Carl

na
ezt: lllustrirtes gvon

elvesztené bizalmát a történet további sikeréhez, megáll, 
szünetet tart., majd mormolva folytatja, mintha magával 
beszélne. És ép ezekben a szavakban van a gyúanyag, 

]y mindenkor fölrobban. Nemrég pl. következőket be
szélte nekem : «Hja, akár hiszi ön, akár nem, de ismer
tem ezelőtt pár évvel egy embert, a kinek egyetlenegy 

se volt, egyetlenegy se és ez az ember volt mégis 
kivel életemben talál-

Anthonv Rich. Németre
1862-ben (Paris, Leipzig: Firm in Di

mer, von
Müller, megjelent
dot Fréres, Fils et Cie.). - S. Alajos. Van benne kidol
gozott is, kidolgozatlan is. A pénz előre küldendő. - 
Knapp G De bizony nem találta ki. — Onesios. Dn azt 
kívánja tőlünk, tanítsuk meg vig elbeszélések írására, majd 
aztán ir eleget a lapunkba. Kedves Onesios ur, ^

•“mi “su"k»s'fLS «-«I.. *
_ És ebben van humor, egész határo

mé

nem

hiszi, hogy
az ármánvos mesterséget megtanulni t — 
ajánlunk önnek egv kiváló mestert, nem kisebbet, mint 

Tmmn-t. Ö a következőket Írja: .Nagyonjók tor-

koztam . . .» 
zottan.

mű intézet nyomása. Budapest. VI.. Aradi-utcza s.«Kosmos»
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IBIÉI
Kedvvel idéz- 

alak-

KésőbbiSÜK
nős ellenszenvvel viseltetett.

1824-ig volt a palaki iskola hallga- 
idő alatt bevégezte a bölcsészeti és 

akkori szokás szerint

tása

mel a
Ovidius és Vergilius .mis

a pataki

Szemere 
tója és ez
jogi tanfolyamokat és az 
theologiát is hallgatott.

Midőn Szemere Patakon tanult, még virágzás-

%%% ; —-M Képmása^ kicsi ben \ =%

gyűléseknek s országgyűléseknek, iskolai gya Tanuloeveirol a

■■8kardosén, mentésen ésszekereinkkela varos nt- ^mjathit. a ki valamelyes csínja miatt a col-
czáin párszor körülnyargalva gyűltünk össze a legiirn <<czethal» nevű börtönébe került es a
jogi tanterembe, hol aztán bazaRas zélussa die- kalendáriumnak Boldogasszony havától kaia-
tióztunk. Ezüst pecsétnyomónkon «Panczel-var- haváig terjedő részel egy ej alatt bema-
megye» felirat volt metszve». Ennek a tréfás, ,ta Ismerte Pogány Fndnket, a pazarló jo-
de komoly czélzatu «vármegyének», mely gya- . a ki csizmájára és lovara ezüst patkó
korlati jogászokat, ügyészeket és szónokokatue- ^^t Rimányit, Kárászt, Bicskeit, < a suli
veit tagja volt Szemere Miklós is, mint ak- (ud járjon az utczában» költőjét; a jókedvű
kori' időben minden pataki «publikus» deák urfi. jjatkit, kit ha szekérre hitt valaki, igy szolt: Nem
Hogy Szemere Miklós még sem lett se jogasz, ü]ök, _ sietek» ! Majd felejthetetlen emlékű
se ügyész, se politikus, se szónok, azt jelleme- kárairól emlékszik meg a hálás tanítvány:
bői, gondolkozás módjából kimagyarázhatjuk, fölemlíti Horn erős első magyar forditojá ,
de a «Pánczél-vármegye» mégis volt hutással aCT,,0t, a komoly arczu Szatmáryt, ki elöl még

kis országgyűlésnek szekeresek is kitértek az utczán; Kézi Mózest
hexameterek kitűnő mesterét, a csengő
virít, kinek szájából méznél édesebben

bölcsészt, Rozgo-

labanczokra lődöző, törvénytelenül kivetett adót 
s ujonezot megtagadó szellemét holta napjáig.

Szemere Miklós iskolai pályáját — Payzsoss 
Andor tanúsága szerint — mint kitűnő tanuló 
futotta meg s habár nem nagy kedvvel birko- 
zott is a lelkétöl különben idegen, szaraz tudo
mányokkal, éles felfogása és roppant emlekezo 
tehetsége annyira kisegítette, hogy az egyes ősz- %

nveire a legapróbb részletekig; aggkoraban is mire a kispataki asszony azt vélte, hogy nega a deák

feSTÄi ÄS SÍ Äa Cs. ex ■

latin
angu

folyt a leszed; a gunvoros 
nyit, kit ifjúsága vezérének nevez. ) Szóm 
hathit. a jámbor aggot, aki maga egy egész könyv- 

hazának első jogtanarát 
-holój volt a rosteknek 
izersii nd az is ki tűni

tár volt; a magyar 
Kövit; ki kemény k
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Legyen mint a Bodrog, mely kígyózva járván,
E honban születve, túl nem megy hazáján,
Legyen oly hazai, olyan talpig magyar,
Felzengő dalotok !“

Iskoláit a legkitűnőbb sikerrel elvégezvén, 
visszatért az atyai házhoz, de csak rövid időre. 
Az 1825-ik év elején az életbe lép, hogy az 
eddig szerzett tanulmányait a közéletben szere
zendő tapasztalatokkal kibővitse.

hogy Szemere Miklós a legkitűnőbb tanárok ve
zetése alatt végezte tanulmányait. A tudomá
nyos
Költeményét, melyet a hang közvetlensége és 
vidámsága, az érzés melege jellemez, ifjú bará
taihoz szóló buzdítással fejezi be:

„Ti pedig barátim, ifjú költő társak !
Vígan avagy búsan 
Ti csak daloljatok !

irodalomban neveik mind ismeretesek.

o—< L; —' —

A 8 A G
A .Tanulók Lapja" számára irta: Ifj. Csik-y Kálmán. —

Szép a táj, a vidék, hol költőnk szelleme halkai 
Leng és dallammal tartja az álmodozót;
Szép a Ság, mely emlékjelként áll ki a síkból, 
Hirdeti messze a tájt, Berzsenyi hol született!

„Messze sötétlik a Ság teteje", s tetejével a Ság is, 
Messze mered ki a kúp Vasmegye síkjaiból;
Áll egyedül; egyetlen társa a távoli Somló,
Mely teli ködbe feküdt, néma bazalt-kövivel . . .

A rétségek fia. (36)

— T HELLER FERENCZ ifjúsági regénye.

sen, liogv a törzsek a kiszámított helyen zuhan
tak le a földre. Hasonló készséggel, hanem is 
hasonló erővel követték pálcáját Walker és a 
kentuckyi. Puck tomahawkjával gályákul és 
ágakat vagdosott le és mielőtt egy óra eltelt 
volna, a kocsi tiszteletet gerjesztően körül 
volt sánczolva, belül pedig elég tér nyílt, hogy 
a lovakat és öszvéreket is tető alá vihessék.

így, szólt a trapper a rengeteg munka vé
geztével, ez nem sok, de mégis valami. Most 
pedig teremtsen elő valami harap ni valót, Wal
ker \ remélhetőleg Sir Reginaid nem fogja 
megtagadni vendégbarátságát.

E szavakat válaszra sem méltatva, a baro
net, ki elfojtott haraggal szemlélte mindezt, 
sötét arczczal lépdelt kocsijához, magához 
szólította Eredet és eltűnt járómüve bensejében, 
hol azután néma duzzogásba merültek. Sani 
Walker pedig az előkelő utazó gazdag készle
teiből sonkát és kukoriczakenyeret tálalt elő, 
mihez azután Istenigazában hozzáláttak. Még 
a fejük fölült kóválygó veszély 
el ezen embereknek az étvágyát. Végezetül 
valamennyien puskáik, lőporuk és golyókész
letük után néztek.

— Van ennek az angol csodabogárnak fegy
vere, Walker?

— Ö meg szolgája pisztolyokat hord és azt 
hiszem, puska is akad a kocsiban.

— Bőségesen, uram.
— Akkor előre, toljuk a kocsit a forráshoz 

és körülötte emeljünk kivágott fákból bástyát, 
mert a vörösbörüek rövidesen nyakunkon lesz
nek. Munkára mindnyájan, itt az idő!

Készségesen álltak valamennyien a kerekek 
mellé és Bill Stone levette a kocsiról a súlyos 
tengelyt, hogy azzal pusztítsa el az 
akadályokat. Mélységes Iölhaborodássál nézte 
ezt végig Sir Reginaid, mig szolgája csodál
kozva állt mellette.

— Tiltakozom ezen erőszakoskodás ellen 
sir; ön önkényesen avatkozik bele tulajdon
jogomba.

útból az

-- Tiltakozhatik kénye-kedve szerint, de 
használni keveset fog, felelt a trapper.

Megtiltom önnek, mister W alker, hogy 
ebben segédkezet nyújtson.

- Meg kell lennie, uram, meg kell mente
nünk a kocsit.

— Ezen kocsi értékes kincseket tartalmaz 
a keleti völgyekből származó ősrégi indián 
koponyák képében. Minden származható káréit 
önt teszem felelőssé.

Feleletet sem adtak rá, hanem óriási erővel 
rugaszkodtak neki a járó miinek, velük együtt 
a néger is. A kocsi csakhamar ott állt a forrás 
mellett. Most a trapper fejszét ragadott és ha
talmas csapásokkal Iára fát döntögetett, oh ügye

sem ronthatta
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ugv-e, 1 al • .
°1_ I,ren, én is ezt hiszem.
_ Jól van, jól van, mondá álmodozva lágy

akar harezolni, hadd vigye Pál, ki egy perezre szeméhez vitte a puska- karöltve, a bokrok közé léptek és maguk 
míves messzelátóját, most iszonyú kiáltásban után vonták paripáikat. A trapper, ki leküz- 
tört ki: dütte már izgatottságát, így szólt: «Vissza,

Puck, a másik oldalra, hogy meg ne lepjenek 
bennünket; én itt maradok». Puck ment. 
«Kössétek meg lovaitokat, emberek», folytatá 

meg, az öreg. «Walker kérdezze meg csak mylord-
Szintoly izgalomban! remegve, mint a fiú, ját, akar-e harezolni : életre megy a játék», 

harsogott a trapper: Walker a kocsihoz indult. A két indián csapat
__ Tüzet a vadakra! tömör sereggé verődött össze ez alatt, némi
Négy lövés dördült el, az oldalt rohanó távolban nyugodtan megállapodott és szemlá-

. azon tanakodtak, mitévők legyenek.
A cowboy, Wild Náthán, a trapperhez lé

pett és így szélt : «Azt hiszem, ismer ön,

— Jó, ha nem 
skalpját a vásárra.

A néger, ki derekasan segédkezett a 
átszállításánál, minthogy nagy testiereju ember 
volt, a kocsi alá kászolódott és alkalmasint 
ott akart elrejtőzni.

— Jer csak ide, te fekete szépség! 
rá a trapper. Nagy-nehezen jött ebi 
csen, le lehetett olvasni arczárói, hogy a harezra 
való készülődések komoly aggodalommal töl
tötték el.

— Tudod-e kezelni a puskát?
— Soha még fegyvert el
— ügy ? Hát akkor miképen veszesz reszt

a harezban, ha a rézbőrüek jönnek? — Pontosan nem
— A néger remegett a félelemtől. «En, sir, végbe; de úgy 

én semmit sem harezolni, én nem katona, ^s üldözöttek kergetöznének a rétegén-
én nem harezolni». - Adsza csak messzela odat Stone szol

rnmsm^ wm :
— Ön nagyon kegyetlenül tréfálni, sii, vá üldöz.

jászolt remegő hangon a néger, kinek hamu- _ Minő irányt tartanak ?
szürke nótájáról lerítt a halálfélelem. — Felénk jönnek, felelt ez komolyan.

_ Eredj a pokolba, a fekete bőröddel. Meg Lenn termett a fáról és most mar kivehettek
fogod még érni, hogy éretted egyikünk sem a többiek is, hogy lovasok vágtatnak vad 
mozdítja kezét, ha majd harezra kerül a sor. iramban a rétségen. Egy pillanatra föl is 

A néger szó nélkül párolgóit el a kocsi alá. rüitek egy domb hátán, hogy aztan újólag 
A történtek folyamán Pál őrt állott a cser- eltűnjenek. Az ezután való földemelkedés, mar 

jés szélén. Puck hozzája csatlakozott. Pál, ki csekély távolban mutatta őket. A férfiak gya- 
jól tudta, mily közelről fenyeget a vész, hogy korlott szemei ekkor világosan megkülünböz- 
lecsapjon fejőkre, komoly hallgatásba merült, tették, hogy egy nagy sereg indián üt lovast 
«Félsz talán, fiú?» kérdé tőle Puck. hajszol és hogy a menekülők a cserjés felé

— Nem, épenséggel nem, én nem félek és száguldanak.
meg is teszem kötelességemet, de nem térhe- . Istenemre, mondá halkan a trapper, 
tek°ki az elől, hogy a bennünket fenyegető közibénk hozzák az ellenséget, 
veszélyek mindinkább növekednek a helyett, üldözöttek mind közelebb értek; szerű
it ogy csökkennének. mel láthatólag ama fák alatt kerestek rnene-

Nos vélte Puck, azt hiszem hogy elég déket, melyek a trapper és társait rejtették, 
volt számodra az Oshonta barlangjában Csakhamar puszta szem is megismerhette, hogy

fehérek voltak.

1
1 kocsi * ií:>

— Istenem, én Istenem, bátyám ! ... a ki 
ott vágtat, az az öreg Brown, atyám barátja: 
engem keres! Mentsd meg őt, bátyám, mentsd

1 I fi
i>kiáltott 

a szere-

i
egy

" :indiánok csapatában négy nyereg üresedett meg. to mást 
— Ide! kiáltotta a trapper és Pál torka- 

szakadtából az üldözötteknek, kik már-már elro
bogtak a cserjés mellett. Az indiánok meghő- Grizzly ?» 
kőitek és megállapodtak a gyilkos tüzelésre.
A szökevények is megrántották lovaiknak fékét torn önt. 
a sűrűség felé sarkantyuzták őket. Mikor az — Ép a legfőbb ideje volt, Grizzly, hogy 
indiánok utánuk készültek eredni. Puck és az megdörrentse puskáját: Különben most már 

kisütötték második lövetűket és újólag skalp hijján szüköldödnénk. Mondja csak, mit
jelent ez a fölfordulás a rétségen?

— Indián háborút, ember: a vörösbőrüek 
síkra szálltak. A sziúk búj tolták fül az összes

1sütöttem, sir. követtek.
— Jönnek talán, Puck?

nem
■! %vehetem ki, mi megy ott 

rémlik nekem, mintha üldözők 1*9Nagyon jól, Náthán, örülök, hogy látha-I •»
■

-; öreg
két vörösbőrü fordult le lováról.

Ekkor meghátrállak az indiánok és vissza
vágtattak, hogy lövés távolán kívül kerüljenek.
Az a csapat is, melyet első renden piHantot- törzseket.
tak meg mintegy leczövekelve állapodott meg — Jó, hogy csordármat kelet fele küldtem
a romlást hozó tüzelés láttán. Az üldözöttek ezeknek az uraknak nagyon ínyükre estek
azonban hevenyében eltűntek a bokrok kő- volna,
zött, honnan a mentő-lövéseket intézték. «Önök találták meg az ifjú Osborne-ot?»

— tCz a segítség a végveszélyben jött, szólt Lgy van, én szedtem föl a fiatal magza-
az első, egy cowboy és leugrott lováról. Pál tot a rétségen.
azonban előrohant s mint a szélvész, tartott Ilm! ..... M .

hófehér hajú ember felé, ki a fáradt- — Es m,csodás forgószél veti ont, Nathan, 
Ságtól alig bírt már a nyeregben ülni: az öreg Brownnal errefelé ?

— Brown! Brown! draga öreg Brownom! -- A fiút kerestük, Brown megakarta keri-
- Óh ég! búgott föl az aggastyán és elsá- tenj, eievenen vagy holtan, Bojtárom látta öt

padt, ... oh ... oh ... a gyermek, a j-ét banditta között. Valóságos csuda az, Grizly,
gyermek. . hogy megtaláltuk, mondom önnek, csuda.

De Pál már ekkor oldalán termelt, kisegi- A trapper komolyan bólintott fejével: 
tette a nyeregből, átölelte őt és úgy beczezte : a fönt ia|<zik az’egben, megtudja választani 
«Brown édes öreg Brownom !» óráit

II
\ Kis idő múlva tovább folytatta:

fl me-

I ét ;ÍE
mi

azon
|)

■r
!'

: I
?■ «Az,I; Íj 8mm

Az öregnek torkán akadt a szó, úgy megren
dítette ez a váratlan viszontlátás- Összekul
csolta kezeit és ajkai megrebbentek; hanem 
aztán keblére karóira Pált: «Gyermekem, gyer
mekem . . . Istené a dicsőség, hála legyen az 
Urnák, hogy élsz . . . élsz, óh gyermekem, 
gyermekem.

A helyzet komolysága 
letödve nézték valamennyien ezt a viszontlá
tást, de legmélyebben a trapper volt meghalva.

arkansasi Garíieldből és Brown, ked\enczé\el

— Már-már vissza akartunk fordulni, nyo
mát vesztettük a haramiáknak (Brown majd 

elmond önnek mindent), mikor

nagy
megért veszedelem.

— Igaz, de ott oly iszonyú izgatottság szállt
meg, hogy nem is gondoltam rá, mi fenyeget izgatott szemlélők ámulatára eltértek a 
bennünket. jé'sbe vezető iránytól, a helyett, hogy annak

I„v jó nem kell ilyenkor számitgatni. árnyékát keresték volna föl. Az ott lappangók
"akarata nélkül semmi sem történik, jobbra tekintettek s nyomban földerült előttük

e mozdulat oka. Csak most vették észre, hogy 
arról az oldalról vágtatvást egy csapat vad 
zudul előre s azzal fenyegeti az üldözötteket,

1
Mikor már alig ezer lépésnyire jutottuk, az

cser- kimeritöen
utunkba akadt ez a kaw banda és elhajszolt 
bennünket északfelé, éppen ide a fiúhoz. Mon
dom önnek Grizli, Isten csudája ez.

h

Az öreg óriás gondolataiba merült és maga 
elé nézett.

! 5Isten 
nemde ? daczáia megil-11|

S' ff Í | ■ •

1I

m — Három derék arkansasi van velem, Gar- 
fieldben szegődtek hozzánk, örülhettünk, hogy

— Természetesen.

8BÍÍ Sí1=h
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(Folytatása következik.)
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Szép festménye.
Tájkép.

% vándor sóhaja.
(Shelley.)

Halvány hold, te bús zarándok 
ít nagy, úttalan égen, 
fönn a légben nyugodalmat 
Hol találsz ? — mondd meg nekem '

Reszkető világú csillag, 
Tűzröptödben mi vezet ? 
ís az ég örvénylő mélye 
ftd~e nyugovó helyet ?

k

‘fáradt szél, mely számkivetve 
3ársz, bolyongsz, mint én, oly árván, 
Mondd: van-é egy titkos fészked 
IfOmbsürűben, tenger árján . . -1

Salamon Béla.

■4 ír

i

36. szám.
TANULÓK LAPJA

583

l

i

583TANULÓK LAPJA36. szám.

_ A «Tanulók Lapja« számára irta : Kúp fi Zaigmond.

11
BÄ jelleme W

IbSIPIS 5SSSE3SSs

A
s a

mer

renaissanc

haza
1 :

í

V v. % t V
V V

OH

J

Sa
áS

ss
-

\

u(Xw

‘P*

! ik,

1

i\yyy:>y

!►
*



M' ■
/1'! <AXi

\"v •->' ?

1
•

'€ ;VtiI
;X

1
« ' x

i/v" y
5 / -/A/ -

/ :

- , f .-*4 ,W
V 1' ^

' -- . !«*

' - \
,/

\ ./XA

.';
. --/ .-¾.V

i - ■

. .,>■>.9 xi ,4 : : ■ :N '.Jv
-------

I
AIX

.-
• ■ ... . '' . /- :----- U \I i

••

1 1■% X •I : '

: \

■ A:

; :?k ' i.
aV ,-r
il : '

1 i
1I

i

tr
. - ' . --9

: ‘fi a,

A/«

Í:

A- ' -. A-'
■: '-%

-■ >N
j X--,: '

A. "" -¾. -

./ ..•;A

f '
‘’y4Wz

A./xi
m■ a AA''*
% > A/-://3-

"X
,

\

4 m

'
7

\ \& m• X

#r
*8f-> ■

jr
X

g I ■
f% E:

x - ü h

- ;

f --. - -
:

.---
,/

/? '
‘V j..-f

f

I

i
:i - .

Í -X

i -.-5

?

i

\

A ,
. :-.v

j

• t
-: --

I-

• t
;

>7 J

t

>'

él,

I

/-...

Szenes 1-ülüp szénrajza.
MUNKA ELŐTT.

t

c~:'ja-ts

) . y

Szenes Füiöp szenrajza. TANULMÁNY.

i

0
'

.

iii

-fit

.j

í I8i4*r i

t

-IÁ.,,,I , &X,- f
A-'-jísr.

-I

i

-V \ X, V, V V<

4e -

\ \\ \X \\ \\\\ \\ \\ X \x

i

TT
'^

:

X

'A
:

. .'
f

. ->•
-

- V
rÁ

-

x>
" *

...

r-

#
-ü

t

"X

j

-■

4

r

i

■

I

■

r

-

;J
«

__
__

__
__

—

r



msmmmm
síik ki slb. slb és végül, hogy korán reggel 
újra elmegyek az illetőhöz kikérdezni a leczket. 
Ezt az utóbbi ajánlatot nem kellett volna ten
nem (késő ugvan. de most már belátom, hogy 
hibásan cselekedtem) ; mert ennél a tényke
désnél az illető altanitványnak is jut cselekvő 
szerep, a mitől pedig a hanyag természetű fin 
tudvalevőleg irtózik.

Soká. igen soká nem valósult meg legszebb 
álmám.

Bukni buktak ugyan elegen, de abban a 
is kimásznak a bajból,

hogv kis pénzre tegyen szert, a 
papii -t. tintát s egyéb hasznos dolgokat szé

lié magának. Ez alól a szabály alól — 
— nem igen van kivétel és ha van is,

réz
sajnos
nz csuk abban a tekintetb6n létezhetik, hogs 
némely conditiót vállaló haszontalan dolgokra 
költi keservesen megszerzett garasait, mert úgy 
i- kap eleget szüleitől.

Ezekhez a kivételekhez én 
mert nekem nagyon is kellett az az eg\-két

nem tartoztam,

kraczár.
Ebből az okból történt, hogy már második 

osztályos koromban roppant 
éreztem a tanításra.

reménvben. hogy úgy 
nem kapkodtak mentő deszka után.

E"v egész félévig az m törtem a fejemet, Végre azonban ennek az én vágyamnak
kit Taníthatnék. Legalább 50 krt kapnék ha- tenynye kebelt válnia, 
vonta Uram Istenem, milyen boldog lettem Február közepe táján történt hogy • 1 ' 
volna ' Tele firkáltam nőiesemnek nem egy Jancsi, osztálytársam, délután telelt a aun 
lapját azokkal a költségelőirányzatokkal, melyek nyelvből. Karácsonykor megbukott volt ebbot 
S, fölosztottam volna aztV ÓV krt. Kő- „öárgyból a azóta mar ‘«“er arsomőn(alt 
ritlbeiül ilven lehetett akkori viszonyaim es régi lustasága mellett. Mindenki el than k .in

szerint •"•*>havi köiisése,6iriny' ÄiÄiir#.«« *■:

1—HBlii
tesztara leczkéböl, hanem már régen letárgyalt

szövegből akart felelni.
Természetes

hajlandóságot
í s

10

6
is alevelezőlap

előre nem látott kiadásokra.
, hogy szekundát kapott, még 

pedi" azzal a hozzáadással, hogy meg egyszer 
: de ha akkor se tud, akkor az apjának 

4 ökre sem húzza ki a szekundából.
Méw ugyanakkor délután 3 órakor, mindjárt 

csöngetés'után fölszólított Jancsi, hogy tanít
sam, de csak a latinból. .,

— Mennyit fizetsz ? kérdezem boldogságtol

Összeg 50 kr.
elmerengtem leczketanulás felel 

kertben az ősi 
is bizonyos utó-

Olvan szívesen 
közben ezen a thémán ott a 
diófa alatt, hogy még most 
örömöt érzek, ha rágondolok. Még a teli szán
kózás közben is nem egyszer figyelmeztettem 
osztálytársaimat és az első osztályunkat 
a kimondhatatlanul sóvárgó vágyamra,

szeretnék. Követendő módszeremnek 
is ecseltem egy-egy hanya-

arra
hogy sugárzó arczczal.

— Mennyit kérsz? feleié ó.
— 50 krt adj egy hónapra.
— Tudod mit, vágott vissza Jancsi, miköz

ben jobb tenyerét az én jobb kezembe csapta,

tanítani
főbb vonásait
gabb felebarátom előtt. , . ,

Biztosítottam minden egyes hallgatómat cl
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Az első conditio.
— Humoreszk a «Tanulók Lapja» számára. Irta. Tcveli M.
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alkalmakat, melyek, bár lassankml, de oda-

em

hit,

nem
ba;

(Folytatása következik.)
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músznak föl este a létrára, mert künn a sza-tizhágcsós létráknak adott rendelkezésükre.
Hosszú időn át naponkint ötször (meghatáro- b a db an hozzászoktak ahhoz, hogy ágról-ágra,

levélről-levélre mászva, alkalmas éjjeli nyugvózott időközökben figyelte meg a «békabaromé
tert» és mindannyiszor pontosan följegyezte, helyet keressenek maguknak, 
hogy hány béka volt az első, a második, stb. 
hágcsón. Összevetette az adatokkal mindenkor 
a légnyomást, a légnedvességi, az esőzési és 
egyéb meteorológiai viszonyokat, melyeket 
ugyanakkor a czernovitzi meteorológiai inté
zetben jegyeztek föl. Az eredmény az volt, 
hogy nem volt képes semminemű összefüggést 
megállapítani az időjárás és a békáknak a létrá
kon való mászkálása között.

fő»—0

Pályázat.
A «Tanulók Lapja» szerkesztősége ezennel 

pályázatot ir a következő tételekre:
1. Elbeszélés az iskolai életből. Jutalma 10 

korona.
2. Szabadon választott tárgyú s fajú költe- 

mény. Jutalma 6 korona.
3. Egy nagyobb költői mü fejtegetése. Jutalma 

10 korona.
4. Eötvös József báró írói pályájának mélta

tása' Jutalma 10 korona.
A dolgozatokat a papírnak csupán egyik 

oldalára szabad Írni s jeligés levéllel vagy 
névaláírással ellátva f. é. szeptember 20-ig kell 
beküldeni.

A jutalmat egyedül arra 
szerzőinek adjuk ki s fentartjuk a jogot, hogy 
a meg nem jutalmazott, de közlésre méltó 
müveket szintén közölhessük.

A beküldött kéziratokat vissza nem adjuk, 
azonban a reájuk vonatkozó kritikát az eied- 
mény kihirdetése után számítandó két héten 
belül a szerzőknek szívesen megmutatjuk.

Az említett búvárnak azonban az a kétsége 
támadt, hogy a békák elhelyezése az üvegház
ban talán nem egészen kifogástalan, azért kí
sérleteit megismételte és pedig kifogástalan kö
rülmények között. Dróthálóval körülvett 1 m. 
széles és 2 m. magas tartóba 20 tizhágcsós 
létrát tett egyenlő távolságban egymástól és 
abban tartott 15—25 leveli békát. A tartót a 
békákkal együtt kertben, füves térségen he
lyezte el és gondoskodott arról, hogy elegendő 
rovar csalogathassák a tartóhoz, hogy a bé
káknak legyen miből táplálkozniok. Másfél hó
napig, juh 15-töl augusztus 31-ig, reggel 6 
órától este 10 óráig két óránkint végezte meg
figyeléseit, naponkint tehát 9-szer.

A létrákon észlelt jelenségek, összehason
lítva a pontos meteorológiai túljegyzésekkel, 
most már semminemű kétséget sem engedtek 
arra nézve, hogy a békáknak a létrán való 
mászkálása és az
semmiféle összefüggés nincs. A minthogy a 
békáknak magas elhelyezkedése a létrákon Többeknek. Lapunk felelős, szerkesztője, 
szép idővel és magas légnyomással nem volt cjr Kornél, a napokban hazatért üdülésé-
rendszeresen kapcsolatos, úgy lefelé mászásuk- ^ől s i»v a jövő szám már az ö avatott szer-

■■
érdemes munkák

időjárás változása közt
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jobb negyven krajczár, mint semmi s vegre ,s s° hi. l ^'t^e

■el*
msm er
meg egyáltalában nem vettem azon a pénzen , 

azért, mintha helytelen lett volna költség- 
vetésem, hanem mert ...

Mindjárt vége lesz a történetnek. Az nap 
délután kezdtük meg a tanulást es folytattuk 
szorgalmasan körülbelül 2 hónapig.

Minden istenadta nap, a vasár- és ünnep
napokat sem véve ki, tanultunk helyesen ol
vasni, decimálni és conjugálni. És tiszta lelki- 
ismerettel mondhatom, Jancsi haladt nemcsak 
ismeretekben, hanem szorgalomban is tökéletese
dett. Ebéd közben sem rostéit már a latin ol
vasmányokról és nyelvtani szabályokról be
szélgetni s nem egyszer latin idézetekkel 
ijesztett ránk. Úgy elreczitálta az ante apu- 
dot, hogy a legkonokabb rabló is kereket ol
dott volna ezekre a varázsszókra.

Mondom, hogy haladt, bár hivatalosan nem 
volt alkalma fitogtatni tudományát, akármeny- sát — 
nyíre szerettem volna is. A jó felelet dicsősé- czárral.

n.

evésnek és
napot. Kérve- 

ha felel (mert a diák 
tanul, hogy felelni tudjon) ; pá

dé hiába, nem hasz-

nak, melyek 
enyimeknél: t. i. 
nak, én is ettem

kézzel foghatóbbak voltak
a jó hurkának és szalonná 
vele egvütt, bár részemről a

SKS“-S‘'«r
asztalra. S máig se bántam volna meg, hogy 
ettem, ha folytatása nem lett volna.

Másnap ugyanis felelt a szerencsétlen a la- 
tinból. Egv árva szó nem sok, de annyit sem 

Hiába mentegetőzött, hogy rosszul van, 
«ok szalonnát evett, mert névnapja volt, 

mert ... — megbukott husvétkor is. Húsvéti 
vakáczió után pedig hiába vártam, az én 
Jancsi barátom életpályát cserélt s mmt l,a - 
lom otthon a szántóföldön pontosan teljesíti
kötelességét. . , .

Csak velem szemben nem rótta le tartozá- 
még most is adósom azzal a 80 kraj-

nem

tudott.
mert

A leveli béka, mint időjós.
benne és nincs eset, hogy az illetőt az ellen
kezőről lehetne meggyőzni. A meteorológusok 
régóta bolondságnak tartották a leveli béka 
időjós! szerepét, de nem lévén meggyőző ada
tok birtokában, nehéz volt a küzdelem a bal
hiedelem ellen.

Legutóbb Lendenfeld czernovitzi tanár tűzte 
ki föladatává, hogy ezt a kérdést kísérletekkel 
tisztázza és megfigyeli, hogy minő összefüggés 
állapítható meg a leveli békának magatartása 

időjárás változása között. í vegházban 
tiz leveli békát helyezett el és egész sorát a

leveli békát sok vidék népe nálunk ep 
mint egyebütt, csalhatatlan időjós- 

látott volna egyes há
mint

A úgy, .
nak tartja, es ki

zakban üvegben tartott leveli békát, a 
létrán föl és lemászik. Hogy mi alapja van a 
leveli békába vetett hiedelemnek az időjárás 
változására vonatkozólag, vagyis mennyiben 
függ össze a békának a létrán föl es lema- 
szása az időjárás változásával, azt hiába kér
deznék úgy á tulajdonostól, mint akárki más
tól. A babonás hit azt tartja, hogy van össze 
jüggés, egyik a másikkal elhiteti, teljesen bízik

ne
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és az
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gyan kezdenek a bőségesen fejlődő alkoholhasználni szárnyait, vergődik, de ez még csak 
mbban Lebonyolítja ; s végre is a sok erölkö- gőzök a por

■El*
gőzök sűrűsödésének színvonala mind melyebbre 
és mélyebbre sülyed, mig a felhők zónáján fe
lül teljesen tiszta zóna képződik. Ilyenformán 
kicsiben a légkör egész vizkeringéset magunk 
előtt látjuk. A párolgó folyadék a tengert ab- 

kék ég, alatta a felhők, 
ten-

felhök kép-

<1 a

1

nek rossz
néznek mindenkit, a kinek a rendesnél világo
sabb szeme és haja van és a szülök gyorsan 
elrejtik gyermekeiket, ha ilyen ember közele
dik. Az istenek irigysége elöl a fiúgyermeket 
gyakran leányruhába bujtatják, úgy okoskodva,

EES!É IBiSSi
keletkezik.

alkohol

után magas 
földön egy 
mázzá és a
szellemnek az a privilégiuma is _ meg 
Ito(?v megjelenhetik olykor rokonai vagy is
merősei előtt. A rossz szellemek ellen a pa
pok az ördögűzést használják; fegyverük a 
kard és légvcsapó, mely egyszersmind a nyolcz mely

Si
na-

Uj buvárkésztilék. Choisi-le-Roiban most 
próbálták ki a Piatti dal Pozzo találmányát, 

búvárokat akarja helyettesíteni. A ki ser
szakemberek, hírlapíró és

l
í
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belülről 
végtelen 

me-

sejtve, ugyancsak
; de az

Az üregnek 
no-

les családi események 'örténtek,

WéTdélelőtt 10 órakor született
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elszakadna, kiürítik a fölbont- 
a gömb magatol törté-golyót felhúzza,

ható ballasztszekrényeket es

Hifii übs-
msmm

Lkkel szívesen szolgál szerkesztosegunk azov 
nak a kik a könyvre megrendelőket ohajta 
Lak' gyűjteni s Így tiszteletpéldányhoz jutm_

szabadságharez
i lasztr.Ut munkából most 

Gracza György a

Az 1848 49-iki magyar 
nete czimii nagyszabású

a 87-ik füzet, melyben
hátszeg', dévai stb. fegyvcrloteWeket 

minél több szöveg férjen el, 
A legközelebbi

jelent meg 
sibói, boros-jenöi, 
mondja el. A füzetben, hogy

_ Vúcsey síremléke . 
kivégzésekre kerül a sor. E fejezethez 

Fiai) k ad i ezég rendkívül 
jelent egykorú

L
nem

1 #ii 111 ni 1111111 *111*4 1 M t 1 ! I l i I 1 i I $ I •

Szerkesztői telefon.
Eltettük, elolvassuk, talán jó lesz. —

Re-Isztriáig. K. A.
S. G »Az árva végzete»

gos gérkezett. Elolvastuk.
életben. Biztos

me
nevettünk az

_ Ifj. Cs K. Az alkalmi vers 
hozzuk. ílnnék, mint hit

inek ! Soha többet nem 
reménye lehet a diadalra, 
már idejét múlta; a másikat 
szik, jó érzéke és tehetsége van. 
hnov minden munkájához előre állapítsa meg azt a iu- 
gondolatot, melyet ki akar fejezni s aztan ehhez a kal- 

minden szót. Szívesen buzdítjuk és reméljük,

imán arra vigyázzon,

-----K3E3-----

FEJTÖBO. mázzon
S. Z. Így nem 
kell elkészi-

mentül előbb etiam malma canet.hogy
közölhetők. Minden rajzot külön papiro 
teni A kérdezett évfolyamok nem kaphatók. - 
Esperanto “-nyel vet közelebbről nem 

hiszszük, kereskedők, üzletemberek, ha valamikor elter- 
vehetik. De irodalmi, költészeti szempont- 
különlege-ségeknek értéke egyál talál

Miamis'. A fogadást meg-
Fesz-pöf“-nek

— Rovatvezető : Csiszár József. —

1. Számtani kérdés.

sra
G. S. Az 

ismerjük. Azt

i
Kerestetik két szám. melyeknek hányadosa u hányados 

két szám küönhsége 4.négyzetével nagyobb fi-ná! ; a 
Melyek a kérendő számok ?

jedne, hasznát 
hói az ilyen

T. M. Jön.2. Történelmi kérdés. nincsen.
merte. A kutya a nyelvén izzad, 
annak idejében az .Athenaeum" emberei Döbrented csu- 

volt, de stílusában régiessé get 
felelhe-

honvédalczredesnek. a ki születettMi a neve azon 
1839 junius 29. Pardubiczban ? Részt vett 1859 az olasz, 
1804 a dán s 1866 a porosz háborúban, 1869 a bon- 
védséghez helyeztetett át ; 18SJ a katonai érdemkeresz- 

tet kapta.

folták, ki derék tudós
__ Harmadik kérdésére egyelőre nem

szerkesztő ur egy csíz-
af fektéit.
tünk, de rajta leszünk, hogy a
madia szakmunkatársat is szerződtessen lapjához, ki az 

irohlémákat megoldja és jutalmul az olvasok3. Természetrajzi kérdés.
Mi a neve a pontyfélékhez tartozó

ilyen ]
csizmáját évnegyedenkint megfoltozza. —
Az Írósághoz nem kell egyéb, mint. nagy lej, eg) üveg 
tinta, toll és sok tiszta papiros; a tanársághoz sem 
egyéb, mint deák, a ki tanuljon. — Évszakok dicsérete. 
Oly szépen kér, hogy nem állhattunk ellen. Kiadjuk 

legalább két strófáját *.

Somogyi B.
halnak, a melyazon

a keszeghez nagyon hasonlít, de míg ennek toroktoga 
egysoros, a kérdéses halé kétsoros ? Háta barnás, ké-

has fele ezüstösek,kesbe játszó, az oldalak aczélosak, a 
az uszószárnyak tövükön vörösek, hossza 25-30 cm

4 Képrejtvény. Szeretünk, kedves ősz,
Nagyon szeretünk 
Őszszel szilvát, szőlőt 
Váltig ehetünk.

t , NA5^ (

De rád sem haragszunk, 
Kedves, drága tél ! 
Hurkával, kolbászszal 
timber télen él.•PtcSl-S#6

Salamon Béla Budapest. Hiszen ez nagyon szvp 
Önnek valóságos tehetsége van. folytassa,I fordítás !

mentül többször, szívesen látjuk.

műintézet nyomása. Budapest. VI., Aradi-utcza 8.« Kosmos»

I#

»■i

,i

37. szám.IV. évfolyam. Budapest, 1897 szeptember 12-én.
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SZERKESZTŐSÉG :
Budapest,IX., Soroksári-uteza 31.

KIADÓHIVATAL :
Budapest, VI.. Teréz-körut 23. sz. 

KÉZIRATOKAT
nem adunk vissza.

SZERKESZTIElőfizetési árak:
Egész evre ... —
Fél evre................ .
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

... 4 frt. jí Dr. RUPP KORNÉL
_ 2 frt. 
__ 1 frt.

főgymnasiumi tanár.

Kiadja a „Kosmos” múintézet, kő- és 
könyvnyomda es hírlapkiadó reszv.-társ.

Áz északi sark vértanai
fölfedezők töviskoszoruja sok ember hóm- hogy embereit fölviditsa — furulyázott». Ne- 
lokán szaggatott véres sebeket és légióra héz eldönteni, mit lehet ez esetnél jobban

csodálni: a hollandus fllegmáját-e, vagy aA rug a tudományos becsület mezején el
esetteknek száma. Egy földrajzi problémának vértanúnak klasszikus nyugalmát-e, ki a tudo- 
megoldása hajóhadakba és számtalan millióba, mány szolgálatában egy jégszakadékban lelte 
szegény hősöknek vérébe és végső sóhajaiba sírját és szeme egy nyitott könyv, a Mendozá- 
kérült Úgy tűnik föl előttünk az északi sark tói irt Khina története fölött tört meg. Elling 
mint a halálnak Pauthen-ja; körülötte sok Carlsen, egy vakmerő norvég halász, Cnrlsen 
bátor férfin alussza az örök álmot, kiket meg- Olúf-nak, az osztrák-magyar sarki expediczió 
ölt a fagy és az éjszaka, az éhség, a medvék jégmesterének testvére, 1871 szeptember 9-én

megtalálta Novaja-Zmblyán, a 76° 9' alatt
Báréiig téli tanyáját, megfagyott törmelék köze-

és a kétségbeesés. Ismeretlen sírjukon nem 
ékeskedik virág; sokat közülük elfeledtek és 
csak egyeseknek neve ragyog északi fény pette.
gyanánt a sarkutazók történetén keresztül, 
mint lángoló memento móri.

A sarknak első halottja a portugál Corte 
Reale volt, a ki 1500-ban megindult, hogy utazása óta (1578) azonban nyoma veszett,
testvérét a Jeges tengeren fölkeresse és soha- Iszonyú volt Hudson-nak sorsa, ki nevet adott
sem tért vissza; tragédiája Grönland jegén Észak-Amerika roppant öblének: ezt
játszódott le. Félszázaddal későbben lapp föl- térés közben föllázadt legénysége kitette a
dön fagvott meg 65 társával együtt az angol zordon jégsivatagra, hol éhhalált halt. Az
Hugh Willoughby, komor elöpéldáját szolgál- 1741. esztendőben Behrmg szörnyű magányban
tatván Franklin végének. 1580-ban Jackmann pusztult el; elkényszeredetten, erovesztve, elve

temette el a lassan hulldogáló hó. Rroncsicseffet 
hasonló sors érte 1736-ban a Lőrincz-sziget- 
nél; a szegény erőfeszítéstől kimerülve, földre 
rogyott, mint egy kínzóit teherhordó állat s 

tudott többé fölkelni Chariton LapteíT 
1740. Ázsia északi fokának körülhajózása 
alkalmával hajótörést szenvedett. Krotolf expe- 
dicziója nyomtalanul tönkre ment.

Sir John Franklin-nuk és legénységének

A sark talánya ezután az angol Trobisher 
személyében követelt magának áldozatot, ki 
az eszkimók törzsét fölfedezte, harmadik északi

vissza

ment a Kara-tengerenexpeditiója tönkre
Európa hírhedt jégpinezéjében. A holland 
Rurengrt, a Spilzbergák felfedezőjét, honnan 
Andrée vakmerő légi útjara indult, 1597-ben 
Novaja-Zerolya félszigetén érte utói végzete.
Végéről vállalata egyik tagjának, Gerrit de 
Veernek naplója értesít bennünket, melyet a 
hágai Bareen-muzeumban őriznek.

«A nap — beszéli Veer — elrejtőzködött, ..,
oly borzalom fogta el ama sanyaiuság láttán, sorsa bizonyara mindenkinek emiekezeteben 
melyet e szerencsétlen embereknek szenved- él. Százhuszonkét ember pusztult el Vilmos 
niök kellett és az ég fekete lepellel födte király földjének jegén; egy sem lattá közülük 
magát bánatában. És egy sarki éjszakának viszont hazáját. Megölte o.cet az éhség es ln- 
czerszeres iszonyai között Bareng Vilmos, deg! Mennyit szenvedhettek a boldogtalan

nem
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